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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published Online.
Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 
Material submitted for publication must be received by
The Royal Gazette coordinator no later than noon, at
least 7 business days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the coordinator.

P R O C L A M A T I O N

Pursuant to Order in Council 2021-272, I declare that
sections 1 to 36 and 39 to 86, subparagraphs 87(1)(a)(i) to (iv)
and (vii), paragraph 87(1)(b) to paragraph 107(a), paragraphs
107(c) to (f), subparagraph 107(g)(ii), and paragraph 108(c) to
section 122 of the Construction Remedies Act, come into force
November 1, 2021. 

This Proclamation is given under my hand
and the Great Seal of the Province at
Fredericton on October 14, 2021.

Hugh John Flemming, Q.C. Brenda L. Murphy
Attorney General Lieutenant-Governor

________________

Proclamations

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.
Sauf pour le formatage, les documents sont publiés
dans la Gazette royale comme soumis. 
Les documents à publier doivent parvenir au
coordonnateur de la Gazette royale, avant midi au
moins 7 jours ouvrables avant le mercredi de
publication. En cas de jour férié, veuillez communiquer
avec le coordonnateur.

P R O C L A M A T I O N

Conformément au décret en conseil 2021-272, je déclare le
1er novembre 2021 date d’entrée en vigueur des articles 1 à 36
et 39 à 86, des sous-alinéas 87(1)a)(i) à (iv) et (vii), des alinéas
87(1)b) à 107a), des alinéas 107c) à f), du sous-alinéa
107g)(ii), et de l’alinéa 108c) à l’article 122 de la Loi sur les
recours dans le secteur de la construction. 

La présente proclamation est faite sous mon
seing et sous le grand sceau de la province,
à Fredericton, le 14 octobre 2021.

Le procureur général, La lieutenante-gouverneure,
Hugh John Flemming, c.r. Brenda L. Murphy

________________

Proclamations
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P R O C L A M A T I O N

Pursuant to Order in Council 2021-275, I declare that
section 6 of An Act to Amend the Motor Vehicle Act, Chapter
2 of the Acts of New Brunswick, 2020, comes into force on
January 1, 2022.

This Proclamation is given under my hand
and the Great Seal of the Province at
Fredericton on October 14, 2021.

Hugh John Flemming, Q.C. Brenda L. Murphy
Attorney General Lieutenant-Governor

SEPTEMBER 30, 2021
2021-256

1. Under subsection 8(1.02) of the Workplace Health, Safety
and Compensation Commission and Workers’ Compensation
Appeals Tribunal Act, the Lieutenant-Governor in Council
received a description of the skills and qualifications required
of the Board of Directors of the Workplace Health, Safety and
Compensation Commission in order for the board to carry out
its functions, and the skills and qualifications requirements for
nominees for the Board position to be filled.

2. Under paragraph 8(1.03)(e) of the Workplace Health,
Safety and Compensation Commission and Workers’
Compensation Appeals Tribunal Act, the Lieutenant-
Governor in Council received a description of the recruitment,
assessment and selection process used and the result of those
processes.

3. Under paragraph 8(1)(a.1) and subsections 9(2) and 9(5)
of the Workplace Health, Safety and Compensation
Commission and Workers’ Compensation Appeals Tribunal
Act, the Lieutenant-Governor in Council reappoints Haley
Flaro of Fredericton, New Brunswick, as Vice-Chairperson to
the Board of Directors of the Workplace Health, Safety and
Compensation Commission, effective September 30, 2021,
for a term of three years.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

SEPTEMBER 30, 2021
2021-257

Under section 25 and subsection 30(2) of the Public Works
Act, the Lieutenant-Governor in Council gives approval for
the Minister of Transportation and Infrastructure to convey
the property described in Schedules “A” and “B” hereto
attached (PID 40543761), located at 78 Henderson Street,
Miramichi, Northumberland County, New Brunswick, to the

Orders in Council

P R O C L A M A T I O N

Conformément au décret en conseil 2021-275, je déclare le
1er janvier 2022 date d’entrée en vigueur de l’article 6 de la
Loi modifiant la Loi sur les véhicules à moteur, chapitre 2 des
Lois du Nouveau-Brunswick de 2020.

La présente proclamation est faite sous mon
seing et sous le grand sceau de la province,
à Fredericton, le 14 octobre 2021.

Le procureur général, La lieutenante-gouverneure,
Hugh John Flemming, c.r. Brenda L. Murphy

LE 30 SEPTEMBRE 2021
2021-256

1. En vertu du paragraphe 8(1.02) de la Loi sur la
Commission de la santé, de la sécurité et de l’indemnisation
des accidents au travail et le Tribunal d’appel des accidents
au travail, le lieutenant-gouverneur en conseil a reçu une
description des compétences et qualités que doit posséder le
conseil d’administration de la Commission de la santé, de la
sécurité et de l’indemnisation des accidents au travail pour
qu’il puisse s’acquitter de ses fonctions et des compétences et
qualités que doit posséder chaque candidat.

2. En vertu de l’alinéa 8(1.03)e) de la Loi sur la Commission
de la santé, de la sécurité et de l’indemnisation des accidents
au travail et le Tribunal d’appel des accidents au travail, le
lieutenant-gouverneur en conseil a reçu une description des
méthodes de recrutement, d’évaluation et de sélection
utilisées et les résultats de ces processus.

3. En vertu de l’alinéa 8(1)a.1) et des paragraphes 9(2) et 9(5)
de la Loi sur la Commission de la santé, de la sécurité et de
l’indemnisation des accidents au travail et le Tribunal d’appel
des accidents au travail, le lieutenant-gouverneur en conseil
nomme pour un nouveau mandat Haley Flaro, de Fredericton
(Nouveau-Brunswick), vice-présidente du conseil
d’administration de la Commission de la santé, de la sécurité
et de l’indemnisation des accidents au travail, pour un mandat
de trois ans, à compter du 30 septembre 2021. 

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy
________________

LE 30 SEPTEMBRE 2021
2021-257

En vertu de l’article 25 et du paragraphe 30(2) de la Loi sur
les travaux publics, le lieutenant-gouverneur en conseil
autorise le ministre des Transports et de l’Infrastructure à
céder à la Ville de Miramichi, au Nouveau-Brunswick, en
contrepartie de 100 000 $, le bien désigné aux annexes « A »
et « B » ci-jointes, ayant le NID 40543761, situé au 78, rue

Décrets en conseil
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City of Miramichi, New Brunswick, for the purchase price of
$100,000. 

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor

To obtain a complete copy, please refer to the Executive
Council Office Website for Orders in Council.

________________

SEPTEMBER 30, 2021
2021-258

1. Under paragraph 6(1)(e) of the Regional Development
Corporation Act, the Lieutenant-Governor in Council gives
approval for the Regional Development Corporation to enter
into an Agreement of Purchase and sale, to sell a parcel of
land located in the Bas-Caraquet Industrial Park (PID
20660676), to the Village of Bas-Caraquet, for the purchase
price of $1.00, plus HST.

2. Under paragraph 6(1)(e) of the Regional Development
Corporation Act, the Lieutenant-Governor in Council gives
approval for the Regional Development Corporation to enter
into an Agreement of Purchase and sale, to sell a parcel of
land located in the Westmorland Chemical Park (PID
00835967), to Right Coast Realty Ltd., for the purchase price
of $10,000 plus HST. 

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

SEPTEMBER 30, 2021
2021-259

Under section 25 of the Public Works Act, the Lieutenant-
Governor in Council gives approval for the Minister of
Transportation and Infrastructure to convey vacant land as
described in Schedule “A” hereto attached (PID 20449286,
20449278), located on Route 113, Miscou Harbour,
Gloucester County, New Brunswick, to R.S.N. Fisheries Inc.,
Le Goulet, New Brunswick, for the purchase price of $31,500.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor

To obtain a complete copy, please refer to the Executive
Council Office Website for Orders in Council.

________________

SEPTEMBER 30, 2021
2021-260

Under section 25 of the Public Works Act, the
Lieutenant-Governor in Council gives approval for the Minister
of Transportation and Infrastructure to convey land and
building located at 669 Route 915, New Horton, Albert County,
New Brunswick, to Justin Scott Tingley, Beaverbrook, New
Brunswick, for the purchase price of $30,500.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

Henderson, à Miramichi, comté de Northumberland, au
Nouveau-Brunswick. 

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy

Pour recevoir un exemplaire au complet, veuillez
consulter le site Web du Bureau du Conseil exécutif.

________________

LE 30 SEPTEMBRE 2021
2021-258

1. En vertu de l’alinéa 6(1)e) de la Loi sur la Société de
développement régional, le lieutenant-gouverneur en conseil
autorise la Société de développement régional à conclure une
entente d’achat et de vente pour la vente au Village de Bas-
Caraquet, en contrepartie de 1 $ plus la taxe sur les produits et
services, d’une parcelle de terre située dans le parc industriel
de Bas-Caraquet, à savoir la parcelle ayant le NID 20660676.

2. En vertu de l’alinéa 6(1)e) de la Loi sur la Société de
développement régional, le lieutenant-gouverneur en conseil
autorise la Société de développement régional à conclure une
entente d’achat et de vente pour la vente à Right Coast Realty
Ltd., en contrepartie de 10 000 $ plus la taxe sur les produits
et services, d’une parcelle de terre située dans le Parc de
produits chimiques de Westmorland, à savoir la parcelle ayant
le NID 00835967. 

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

LE 30 SEPTEMBRE 2021
2021-259

En vertu de l’article 25 de la Loi sur les travaux publics, le
lieutenant-gouverneur en conseil autorise le ministre des
Transports et de l’Infrastructure à céder à R.S.N. Fisheries
Inc., du Goulet (Nouveau-Brunswick), en contrepartie de 31
500 $, le bien-fonds vacant désigné à l’annexe « A » ci-jointe
(NID 20449286, 20449278), situé route 113, à Miscou
Harbour, comté de Gloucester, au Nouveau-Brunswick.

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy

Pour recevoir un exemplaire au complet, veuillez
consulter le site Web du Bureau du Conseil exécutif.

________________

LE 30 SEPTEMBRE 2021
2021-260

En vertu de l’article 25 de la Loi sur les travaux publics, le
lieutenant-gouverneur en conseil autorise le ministre des
Transports et de l’Infrastructure à céder à Justin Scott Tingley,
de Beaverbrook, au Nouveau-Brunswick, en contrepartie de
30 500 $, le bien-fonds et le bâtiment situés au 669, route 915,
à New Horton, comté d’Albert, au Nouveau-Brunswick.

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy
________________
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OCTOBER 7, 2021
2021-262

Under subsection 4(3) of An Act Incorporating the New
Brunswick Association of Speech-Language Pathologists and
Audiologists, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Lucie Boucher of Grand Barachois, New Brunswick, as lay
representative who is not a member of the Association, to the
Executive Council of the New Brunswick Association of
Speech-Language Pathologists and Audiologists, effective
October 7, 2021, for a term of two years.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

OCTOBER 7, 2021
2021-263

1. Under paragraph 31(1)(d) and subsection 32(1) of the
Control of Municipalities Act, the Lieutenant-Governor in
Council declares that the village of Drummond is subject to
the provisions of Part V of the Control of Municipalities Act.

2. Under subsections 32(1) and 33(1) of the Control of
Municipalities Act, the Lieutenant-Governor in Council
appoints Yves Gagnon of Campbellton, New Brunswick, as
the Supervisor of the village of Drummond and vests in the
Supervisor all of those powers conferred upon a Supervisor
pursuant to Part V of the Control of Municipalities Act.

3. Under section 44 of the Control of Municipalities Act, the
Lieutenant-Governor in Council gives approval for Yves
Gagnon, Supervisor of the village of Drummond, to take full
charge and control over all money belonging to the village of
Drummond and received by any person for or on its behalf,
and to sign all cheques drawn and issued by the village of
Drummond; and gives approval for Yves Gagnon to authorize
Annie Gagné, Clerk and Treasurer of the village of
Drummond, to countersign all cheques drawn and issued by
the village of Drummond.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

OCTOBER 7, 2021
2021-264

Under paragraph 3(1)(b) and subsection 3(2) of the
Atlantic Provinces Special Education Authority Agreement,
the Lieutenant-Governor in Council appoints Peter Smith of
Saint John, New Brunswick, as a member of the Board of
Directors of the Atlantic Provinces Special Education
Authority, effective October 7, 2021, for a term of two years. 

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

LE 7 OCTOBRE 2021
2021-262

En vertu du paragraphe 4(3) de la Loi constituant
l’Association des orthophonistes et des audiologistes du
Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur en conseil
nomme Lucie Boucher, de Grand-Barachois (Nouveau-
Brunswick), à titre de représentante du public qui n’est pas
membre de l’Association au conseil exécutif de l’Association
des orthophonistes et des audiologistes du Nouveau-
Brunswick, pour un mandat de deux ans, à compter du 7
octobre 2021.

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy
________________

LE 7 OCTOBRE 2021
2021-263

1. En vertu de l’alinéa 31(1)d) et du paragraphe 32(1) de la
Loi sur le contrôle des municipalités, le lieutenant-
gouverneur en conseil déclare que le Village de Drummond
tombe sous le coup des dispositions de la partie V de la Loi sur
le contrôle des municipalités.

2. En vertu des paragraphes 32(1) et 33(1) de la Loi sur le
contrôle des municipalités, le lieutenant-gouverneur en
conseil nomme Yves Gagnon, de Campbellton, au Nouveau-
Brunswick, administrateur du Village de Drummond pour
qu’il exerce les pouvoirs conférés à un administrateur,
conformément à la partie V de la Loi sur le contrôle des
municipalités.

3. En vertu de l’article 44 de la Loi sur le contrôle des
municipalités, le lieutenant-gouverneur en conseil autorise
Yves Gagnon, administrateur du Village de Drummond, à se
charger complètement de la gestion et du contrôle de l’argent
appartenant au Village de Drummond et reçu par toute
personne pour lui ou en son nom, et à signer les chèques tirés
et émis par le Village de Drummond; et autorise Yves Gagnon
à autoriser Annie Gagné, greffière et trésorière du Village de
Drummond, à contresigner les chèques tirés et émis par le
Village de Drummond.

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy
________________

LE 7 OCTOBRE 2021
2021-264

En vertu de l’alinéa 3(1)b) et du paragraphe 3(2) de
l’Entente relative à l’Office de l’éducation spéciale pour les
provinces de l’Atlantique, le lieutenant-gouverneur en conseil
nomme Peter Smith, de Saint John (Nouveau-Brunswick),
membre du conseil d’administration de l’Office de
l’éducation spéciale pour les provinces de l’Atlantique, pour
un mandat de deux ans, à compter du 7 octobre 2021. 

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy
________________
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OCTOBER 14, 2021
2021-274

Under subsection 26(1) of the Residential Tenancies Act,
the Lieutenant-Governor in Council appoints Marie Claire
Ngweth of Moncton, New Brunswick, as a Residential
Tenancies Officer, effective October 14, 2021.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor
________________

OCTOBER 14, 2021
2021-278

Under section 3 of the Civil Service Act, the Lieutenant-
Governor in Council appoints Robert Taylor of Winnipeg,
Manitoba, as Deputy Minister of Transportation and
Infrastructure, effective December 6, 2021, in place of John P.
Logan.

Brenda L. Murphy, Lieutenant-Governor

NOTICE OF SUSPENSION

PLEASE NOTE THAT on October 28, 2021, a panel of the
Discipline Committee of the Law Society ordered:

a) that Sarah A. Martin be reprimanded pursuant to section
60(1)(a) of the Law Society Act, 1996; 

b) that pursuant to paragraph 60(1)(c) of the Act, the respondent,
Sarah A. Martin, is suspended for a period of two years;

c) that, if Sarah A. Martin returns to practice after the period
of suspension, she be required to practice law under the
supervision of a member approved by the Law Society for a
period of one year, pursuant to section 60(1)(f) and at Sarah
A. Martin’s expense;

d) that Ms. Martin be ordered to pay costs to the Law Society
in the amount of $15,000 pursuant to section 60(1)(e); and

e) that Sarah A. Martin’s obligation to pay the Law
Society’s costs be suspended until such time as she is
reinstated to the practice of law, at which time the costs
become immediately payable pursuant to section 60(1)(f). 

Sarah A. Martin admitted to violating Chapter 2 Rule 2.1-1
(Integrity, commentary 2 and 3) and Chapter 3 Rule 3.1-1
("competent lawyer" (d), (e), (i)); Rule 3.1-2 (Competence)
and Rule 3.2-1 (Quality of Service, commentary 1, 2, 3, 4, and
5(a)(e)(h)(i) and 6); Rule 3.2-2 (Honesty and Candor); Rule
3.5-1 and 3. 5-2 (Preservation of Client Property,
Commentary 2 and 3); Rule 3.6-1 (Reasonable Fees and
Disbursements, Commentary 1); Rule 3.6-10 (Payment and

Notices

LE 14 OCTOBRE 2021
2021-274

En vertu du paragraphe 26(1) de la Loi sur la location de
locaux d’habitation, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme
Marie Claire Ngweth, de Moncton (Nouveau-Brunswick),
médiatrice des loyers, à compter du 14 octobre 2021. 

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy
________________

LE 14 OCTOBRE 2021
2021-278

En vertu de l’article 3 de la Loi sur la Fonction publique,
le lieutenant-gouverneur en conseil nomme Robert Taylor, de
Winnipeg, (Manitoba), sous-ministre des Transports et de
l’Infrastructure, à compter du 6 décembre 2021, pour
remplacer John P. Logan.

La lieutenante-gouverneure, Brenda L. Murphy

AVIS DE SUSPENSION

SOYEZ AVISÉ QUE le 28 octobre 2021, un sous-comité du
Comité de discipline du Barreau du Nouveau-Brunswick a
ordonné ce qui suit :

(a) Que Me Sarah A. Martin soit réprimandée en vertu de
l’article 60(1)(a) de la Loi de 1996 sur le Barreau;

(b) Que Me Martin soit suspendue du Barreau en vertu de
l’article 60(1)(c) pendant une période de deux ans;

(c) Que, si Me Martin revient à la pratique après la période
de suspension, elle soit tenue d’exercer le droit sous la
supervision d’un membre approuvé par le Barreau durant une
période d’un an, et ce en vertu de l’article 60(1)(f) et aux frais
de Sarah A. Martin;

(d) Que Me Martin soit tenue de payer au Barreau des
dépens de 15 000 $ en vertu de l’article 60(1)(e); et

(e) Que l’obligation de la part de Me Martin de payer les
dépens du Barreau soit suspendue jusqu’au moment de sa
réintégration à l’exercice du droit, auquel moment les dépens
deviennent exigibles de façon immédiate, et ce en vertu de
l’article 60(1)(f).

Sarah A. Martin a avoué avoir enfreint le chapitre 2 règle 2.1-1 
(Intégrité, commentaires 2 et 3) et le chapitre 3 règle 3.1-1 («
avocat compétent » (d), (e), (i)); règle 3.1-2 (compétence) et
règle 3.2-1 (Qualité de service, commentaires 1, 2, 3, 4, et
5(a)(e)(h)(i) et 6); règle 3.2-2 (honnêteté et franchise); les
règles 3.5-1 et 3.5-2 (conservation des biens du client,
commentaires 2 et 3); la règle 3.6-1 (honoraires et débours
raisonnables, commentaire 1); la règle 3.6-10 (paiement des

Avis
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Appropriation of Funds); Rule 3.7-1 (Withdrawal from
representation, Commentary 2); Rule 7.1-1 (Communications
from the Society) of the Law Society of New Brunswick Code
of Professional Conduct of 2016.

THIS PUBLIC NOTICE made this 28th day of October 2021. 

Joleen Dable
Registrar of Complaints

________________

NOTICE OF INTENT TO APPLY
FOR A TITLE DECLARATION

(FORM 70A)

TO: Gregory Andrew Anderson;
AND TO: Shaun Kenneth Storr; 
AND TO: Janet Elizabeth Brown;
AND TO: Deanna Dawn Nason, Marty David Nason, 

and Shawn Dale Nason;
AND TO: Bonnie Louise Gahan and Stuart Michael Gahan;
AND TO: Bonnie Louise MacKay;
AND TO: Diana Alice Mooradian;
AND TO: Trevor Andrew Hughes 

and Meaghan Katharine Stannix; 
AND TO: Daniel Raymond Little 

and Marjorie Dawn Little; 
AND TO: Jo Ellen Jones
AND TO: Diane M. Levesque-Kopecki;
AND TO: James Matthew Carmichael;
AND TO: John Steven Stefanowicz
AND TO: Duane Luc Noel and Amanda Starr Raynes
AND TO: Karen Ann Fudge, Lewis Wade Fudge, 

and Lewis Wayde Fudge;
AND TO: The Registrar General, Land Titles
AND TO ALL WHOM IT MAY CONCERN.

TAKE NOTICE THAT:

The Village Of Mcadam, of 146 Saunders Road, McAdam,
New Brunswick, intends to apply for a title declaration in
relation to land located in and around Chestnut Street,
McAdam, in the Parish of McAdam, New Brunswick being
PID 01533421 in York County.

The title declaration sought is as follows:

The Village of McAdam is the legal owner in fee simple of the
following lands and premises:

All that certain lot, piece and parcel of land designated,
described and shown outlined in heavy line on the
attached “Plan of Survey of the Lands To Be Purchased
by the Village of McAdam” prepared by George
McKessock, N.B.L.S. of Cornerstone Surveys Inc., dated
August 13, 2020.

The title declaration, if granted, will bind all persons.

services et prélèvement des fonds); la règle 3.7-1 (retrait du
dossier, commentaire 2); la règle 7.1-1 (communications
émanant du Barreau) du Code de déontologie professionnelle
du Barreau du Nouveau-Brunswick de 2016.

AVIS PUBLIC émis le 28 octobre 2021. 

La registraire des plaintes,
Joleen Dable

________________

AVIS D’INTENTION DE SOLLICITER
UNE DÉCLARATION DE TITRE DE PROPRIÉTÉ

(FORMULE 70A)

À : Gregory Andrew Anderson;
ET À : Shaun Kenneth Storr; 
ET À : Janet Elizabeth Brown;
ET À : Deanna Dawn Nason, Marty David Nason 

et Shawn Dale Nason;
ET À : Bonnie Louise Gahan et Stuart Michael Gahan;
ET À : Bonnie Louise MacKay;
ET À : Diana Alice Mooradian;
ET À : Trevor Andrew Hughes 

et Meaghan Katharine Stannix; 
ET À : Daniel Raymond Little et Marjorie Dawn Little;

ET À : Jo Ellen Jones
ET À : Diane M. Levesque-Kopecki;
ET À : James Matthew Carmichael;
ET À : John Steven Stefanowicz;
ET À : Duane Luc Noel et Amanda Starr Raynes;
ET À : Karen Ann Fudge, Lewis Wade Fudge 

et Lewis Wayde Fudge;
ET À : Le registrateur général des titres de biens-fonds;
ET À TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.

SACHEZ QUE : 

Le Village de McAdam, au 146, chemin Saunders, à
McAdam, au Nouveau-Brunswick, entend solliciter une
déclaration de titre de propriété relativement au bien-fonds sis
rue Chestnut, à McAdam, dans la paroisse de McAdam, au
Nouveau-Brunswick, dont le numéro d’identification de
parcelle apparent est 01533421, comté de York.

La déclaration de titre de propriété recherchée est ainsi établie :

Le Village de McAdam est le propriétaire légal en fief simple
des terrains et biens suivants :

Toute la parcelle de terrain désignée, décrite et indiquée
par un trait gras sur le plan d’arpentage ci-joint
concernant le terrain devant être acheté par le Village de
McAdam, préparé par George McKessock, arpenteur-
géomètre du Nouveau-Brunswick, de Cornerstone
Surveys Inc., et daté du 13 août 2020.

Si elle est accordée, la déclaration de titre de propriété liera
toutes les personnes.
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If you dispute or question the proposed title declaration in any
way, you must, no later than the 15th day of December, 2021,
send a dispute note to the person giving this notice at the
address given below. Form 70B of the Rules of Court may be
used for a dispute note. You must indicate the reasons for the
objection in your dispute note. If you fail to send a dispute
note by that date, a proceeding may be commenced and a title
declaration granted on the basis that you do not oppose it.

DATED at Fredericton, New Brunswick, this 3rd day of
November, 2021.

B. Gareth Briden
Cox & Palmer
300-77 Westmorland Street
PO Box 310, Station A
Fredericton, NB E3B 4Y9
E-mail address: gbriden@coxandpalmer.com 
Telephone number: 506-453-9648
Fax number: 506-453-9600

Si vous contestez ou mettez en question de quelque façon que
ce soit la déclaration de titre de propriété proposée, vous
devez, au plus tard le 15 décembre 2021, envoyer un contredit
à l’adresse indiquée ci-après à la personne qui donne le
présent avis et y énoncer les motifs de votre opposition. À
cette fin, vous pouvez vous servir de la formule 70B des
Règles de procédure. En cas d’omission d’envoyer le
contredit au plus tard à cette date, une instance pourra être
introduite et une déclaration de titre de propriété pourra être
accordée sur le fondement de votre absence d’opposition.

FAIT à Fredericton, au Nouveau-Brunswick, le 3 novembre
2021.

B. Gareth Briden
Cox & Palmer
77, rue Westmorland, bureau 300
C.P. 310, station A 
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 4Y9
Adresse électronique : gbriden@coxandpalmer.com 
Numéro de téléphone : 506-453-9648
Numéro de télécopieur : 506-453-9600
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PUBLIC NOTICE

INSHORE FISHERIES REPRESENTATION ACT

Public notice is hereby given that Fundy North Fishermen’s
Association is recognized to represent the interests of the
licence-holders in Region 4, under the Inshore Fisheries
Representation Act.

I hereby order that each buyer, purchasing fish from a license-
holder in Region 4, shall deduct from the purchase price the
amount of annual dues for that year and remit these to Fundy
North Fishermen’s Association, unless the fisherman shows
proof that dues have been paid.

This order is effective December 1, 2021.

Margaret Johnson
Minister of Agriculture, Aquaculture and Fisheries

NOTICE OF SALE OF SURPLUS PROPERTY

The Province of New Brunswick, Department of
Transportation and Infrastructure wishes to dispose of its
interest in properties located throughout Campobello Island. 

All surplus property is sold on an “as is, where is” basis and
the Province will make no warranty whatsoever with regard to
title.

CLOSING DATE: November 29, 2021

For more Information, visit www.gnb.ca/2221

2022 INDUSTRY 
ASSESSMENT RATES

NAICS : 
North American Industry Classification System

Department of Agriculture,
Aquaculture and Fisheries

Department of Transportation
and Infrastructure

WorkSafeNB

AVIS PUBLIC

LOI SUR LA REPRÉSENTATION
DANS L’INDUSTRIE DE LA PÊCHE CÔTIÈRE

Sachez que Fundy North Fishermen’s Association est
reconnue à titre de représentant des titulaires de licence ou de
permis de la région 4, en vertu de la Loi sur la représentation
dans l’industrie de la pêche côtière.

J’ordonne que chaque acheteur de poisson déduise du prix
d’achat du poisson les cotisations annuelles d’un titulaire de
licence ou de permis dans la région 4 et que cette cotisation
soit remise à Fundy North Fishermen’s Association à moins
que le pêcheur démontre preuve à l’appui que la cotisation a
été payée.

Cette ordonnance est en vigueur à compter du 1er décembre 2021.

Margaret Johnson
Ministre de l’Agriculture, de l’Aquaculture et des Pêches

AVIS DE VENTE DE BIENS EXCÉDENTAIRES

Le ministère des Transports et de l’Infrastructure du
Nouveau-Brunswick souhaite se départir de son intérêt dans
des biens-fonds situés dans toute l’île de Campobello.

Tous les biens excédentaires sont vendus « dans l’état où ils se
trouvent » et le gouvernement provincial n’offre aucune
garantie quant au titre.

DATE DE FERMETURE : Le 29 novembre 2021

Pour information : www.gnb.ca/2221/index-f.asp

TAUX DE COTISATION 
DES INDUSTRIES POUR L’ANNÉE 2022

SCIAN : Système de classification des industries de 
l’Amérique du Nord

Ministère de l’Agriculture,
de l’Aquaculture et des Pêches

Ministère des Transports
et de l’Infrastructure

Travail sécuritaire NB



The Royal Gazette — November 10, 2021 955 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 956 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 957 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 958 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 959 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 960 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 961 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 962 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 963 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 964 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 965 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 966 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 967 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 968 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 969 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 970 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 971 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 972 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 973 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 974 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 975 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 976 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 977 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 978 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 979 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 980 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 981 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 982 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 983 Gazette royale — 10 novembre 2021



The Royal Gazette — November 10, 2021 984 Gazette royale — 10 novembre 2021

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Official Notices Publication Act. Documents
must be sent to The Royal Gazette coordinator in Microsoft
Word format, no later than noon, at least seven business
days prior to Wednesday’s publication. Each document must
be separate from the covering letter. Signatures on documents
must be immediately followed by the printed name. The Royal
Gazette coordinator may refuse to publish a document if any
part of it is illegible, and may delay publication of any
document for administrative reasons.

Prepayment is required for the publication of all
documents. Standard documents have the following set fees:

Notices Fee

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the General Rules under the Law Society Act,
1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice to Advertisers
La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformément
à la Loi sur la publication des avis officiels. Les documents à
publier doivent être soumis au coordonnateur de la Gazette
royale en format Microsoft Word, avant midi, au moins sept
jours ouvrables avant le mercredi de publication. Chaque avis
doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signataires
doivent suivre immédiatement la signature. Le coordonnateur
de la Gazette royale peut refuser de publier un avis dont une
partie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.

Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis Droit

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de
réintégration ou de réadmission, que prévoient les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le Barreau

20 $

Avis d’examen qu’exige la Loi sur les infirmières et infirmiers
auxiliaires autorisés

25 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cheque or money order (payable
to the Minister of Finance). No refunds will be issued for
cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
Online each Wednesday.

The Royal Gazette
Chancery Place
675 King Street
P.O. Box 6000

Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-444-3146
Email: gazette@gnb.ca

Note: Deliveries are to be addressed to The Royal Gazette and
left at the reception.

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under Rule 70 of the Rules of Court
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5 x 14

$ 120

Notice of sale of property under an Act, if the notice is 1/2 page
or less

$ 20

Notice of sale of property under an Act, if the notice is greater
than 1/2 page

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction fee is 
the same as

for 
publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm (rounded 

up to the 
nearest cm)

Les paiements peuvent être faits par chèque ou mandat (à
l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible
gratuitement en ligne chaque mercredi.

Gazette royale
Place Chancery
675, rue King

C.P. 6000
Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Tél. : 506-444-3146
Courriel : gazette@gnb.ca

Note : Toute livraison étant adressée à la Gazette royale doit
être remise à la réception.

Avis qu’exige la Loi sur les transports routiers 30 $
Avis aux créanciers prévu par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 pris en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis qu’exige la Règle 70 des Règles de procédure
Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 
8,5 po sur 14 po

120 $

Avis de vente d’un bien que prévoit une loi, si l’avis mesure
une demi-page ou moins

20 $

Avis de vente d’un bien que prévoit une loi, si l’avis est de
plus une demi-page

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis de correction les droits 
sont les 

mêmes que 
ceux exigés 

pour la 
publication 

du document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm 
(arrondi au 

cm supérieur)

Government of New Brunswick © Le gouvernement du Nouveau-Brunswick
All rights reserved / Tous droits réservés
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